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YO U N G ,  B E AU T I F U L  A N D  E N T R E P R E N E U R

Rosa Bellei, Italiana

1. Chi è Rosa Bellei?     

Sono una donna con una profonda 
passione per la bellezza. Durante gli anni, 
alla passione ho associato l’esperienza 
e la conoscenza del mercato. Laureata in 
Bocconi, ho arricchito la mia formazione 
negli Stati Uniti, a Berkeley, e a Parigi, a 
HEC. Ho poi lavorato sette anni in una 
banca d’affari franco-americana come 
specialista delle industrie della cosmetica 
e del lusso. Questo lavoro è stato per me 
una grande scuola: ho lavorato con le 
più prestigiose aziende del mondo e ho 
incontrato grandi imprenditori, fonte 
di inspirazione. Fare impresa oggi richiede 
– oltre che risorse economiche consistenti 
– una visione chiara e ben definita dal 
punto di vista strategico. Gli anni di 
gavetta all’estero, tra l’America, Londra 
e Parigi, mi sono stati essenziali per 
tradurre il mio grande sogno in una vera 
e propria azienda. Oggi, a trenta anni, 
sono un’imprenditrice. 

2. Come vede il mondo della cosmetica? 

Quando si parla di “Made in Italy” 
non si pensa all’industria della bellezza. 
Bene, è  tempo che le cose cambino. 
Ho da dire qualcosa in questo mondo 
e voglio fare la differenza per le tante 
persone che non sono soddisfatte da 
prodotti di massa, standardizzati dagli 
interessi delle multinazionali. Ognuno 
di noi ha il diritto di potersi prendere 
cura della propria bellezza in modo 
semplice e naturale, in armonia con le 
proprie emozioni.  La bellezza altro non 
è che la rappresentazione delle nostre 
emozioni. Se facciamo il pieno di energia 
positiva, risultiamo automaticamente 
belli ed attraenti. Voglio fare sentire unico 
e speciale oguna delle persone che decide 
di comprare le nostre creme. 

3. Cosa pensa della situazione 
economica mondiale? E di quella della 
cosmetica?

Penso che sia un momento doloroso, e che 
lo scotto sia pagato dalla gente normale, 
mentre i veri colpevoli non stiano 
veramente subendo i loro gravi errori. 
Tuttavia, sono convinta che è proprio 
nei momenti di crisi, quando siamo 
costretti a metterci in gioco veramente, 
che germogliano le buone idee. Anche la 
cosmetica si deve rimettere in questione e 
chiedersi cosa il cliente voglia veramente. 
Troppo spesso chi compra (io compresa) 
si sente come obbligato nelle sue scelte. 
Ritengo che sia davvero tempo di rendere 
il cliente libero ed indipendente. Dico una 
banalità, ma è una rivoluzione!

1. Tell me about yourself.

I am a woman with a great passion for 
beauty.  Through the years, I have added 
experience and knowledge of  the market 
to this initial passion.  Having graduated 
from Bocconi, I furthered my education at 
UC Berkeley, in the US, and then in Paris 
at the HEC School of  Management.  I 
then worked for seven years in a Franco-
American investment bank as a cosmetics 
and luxury goods industry specialist.  This 
job was, for me, a huge learning curve: I 
worked with some of  the most prestigious 
companies in the world and I met some 
of  the best entrepreneurs, they were a 
great source of  inspiration.  To make a 
business work today requires a clear and 
well-defined vision, other than consistent 
economic resources.  The years abroad, in 
California, New York, London and Paris, 
were essential for me to be able to make 
my dream of  creating my own business a 
reality.  Today, at thirty years old, I am an 
entrepreneur.

2. Why did you decide to step into the 
beauty industry? 

When you say “Made in Italy”, you don’t 
necessarily think of  the beauty industry.  
All very well, but now it is time to change 
that. I have something to say to the world, 
and I want to make a difference for the 
many people who are not satisfied with 
mass products, standardized in the interest 
of  the giants of  the industry.  Every one 
of  us has the right to take care of  our own 
beauty in a simple and natural way, in 
harmony with our emotions.  Beauty 
is, more than anything, a representation 
of  our emotions.  If  we are full of  positive 
energy, we automatically become beautiful 
and attractive.  I want every person who 
decides to buy our product to feel unique 
and special.

3. What do you think about the global 
economic situation?

I think it is a sad situation and ordinary 
people are paying for it, whilst the real 
culprits are not really paying for their 
grave errors.  Nevertheless, I am convinced 
that it is really in moments of  crisis, 
when you are forced to keep yourself  
in the game, that great ideas are born. 
Even the beauty industry needs to really 
question what the client wants. Too often, 
customers (myself  included) feel obligated 
to the choices they make.  I believe it is 
about time to make customers free in their 
choices.  It may seem a banal thing to say, 
but it is a revolution! 

TATCHme migliora 
non solamente la pelle dei 
nostri clienti, ma anche 
il rapporto con loro stessi 
e con l’industria della bellezza. 

Si tratta di una 
vera rivoluzione.”

TATCHme not only 
enhances our clients’skin,
but also their relationship 
with themselves and 
with the industry. 

This is a new era 
for skincare”

Le opportunità non mancano,
e proprio nei momenti di crisi.

Ho la mia visione, 
la seguo. Senza paura.

There is no lack of  opportunities
during difficult times.
I have my vision, and 
I follow it.Without fear.
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4. Cosa Le fa pensare che la sua 
azienda sia unica e che si farà un 
nome in mezzo ai tantissimi marchi 
esistenti?

Abbiamo sviluppato TATCHme attorno 
al cliente e alle sue esigenze. Offriamo 
una gamma di prodotti di altissima 
qualità, tutti assolutamente naturali e 
made in Italy. Le nostre creme anti-
età contengono 30 attivi specifici e 
11 complessi brevettati. Guidato dal 
Dott. Zotti, il nostro dipartimento 
scientifico ha investito due anni in 
Ricerca e Sviluppo per arrivare ad 
elaborare delle formule cosi sofisticate 
e allo stesso tempo naturali. Nonostante 
tutto questo, ogni persona è in grado di 
scegliere ognuno dei nostri prodotti in 
modo intuitivo basandosi sulle proprie 
emozioni. A mia conoscenza esiste una 
sola alchimia che doni bellezza all’età… 
i sentimenti, le emozioni! Tutti ci siamo 
resi conto che la nostra pelle riflette il 
nostro stato d’animo. La bellezza passa 
attraverso le emozioni. Abbiamo poi 
voluto una crema il cui packaging potesse 
competere con i profumi, diventati pezzi 
di arredamento - non essere nascosto in 
un cassetto tra tanti barattoli. Abbiamo 
chiesto ad un grande mastro vetraio 
di Murano, Pino Signoretto, di creare 
la più elegante delle confezioni mai 
pensata. Una crema così rara merita la 
più esclusiva delle confezioni! L’attrice 
di Hollywood Mariel Hemingway è 
stata sedotta da TATCHme ed oggi è 
l’ambasciatrice del marchio nel mondo.

4. What makes your company 
unique and able to stand out 
amongst the many existing 
brands?

We have developed TATCHme around 
our customers and their needs.  We are 
providing a range of  products of  the 
highest quality, which are all absolutely 
natural and all Made in Italy.  Our 
creams contain thirty active natural 
ingredients and eleven patented complexes. 
Our scientific department, led by Dr 
Zotti, has dedicated two years of  research 
and development to create and improve a 
formula, which is so sophisticated and yet 
entirely natural.  In spite of  this, everyone 
will be capable of  choosing any of  our 
products in a purely intuitive way, based 
on his/her emotions.  Our skin reflects 
the state of  our being:  beauty mirrors 
our emotions.  TATCHme offers a lens 
through which you may see the famous 
glass half  full.  We wanted to give the 
product a sense of  importance so that it 
would merit its place within a woman’s 
bathroom.  We wanted a product that 
would be able to be placed alongside the 
most beautiful perfume bottles and not 
hidden in a drawer amongst many other 
pots and jars.  We asked the great master 
glass-blower of  Murano, Pino Signoretto, 
to create the most elegant packaging ever 
imagined.  A cream so rare deserves the 
most exclusive packaging! TATCHme 
is so amazing that Hollywood actress 
Mariel Hemingway loves it and she is 
the ambassador of  the brand worldwide.

5. Mi parli del Suo 
mercato di riferimento. 

Mi rivolgo a donne che 
non intendono scendere 
a compromessi tra 
l’efficacia di una crema 
anti-rughe tradizionale 
(a base di ingredienti 
di sintesi creati in 
laboratorio) e i benefici 
di principi attivi esclu-
sivamente naturali. 
Questo tipo di clientela 
conosce bene i prodotti 
presenti sul mercato e 
ricerca sempre il meglio.  
Anche gli uomini 
adorano TATCHme. 
Mio marito, ad esempio, 
usa tutte le line rego-
larmente e quando le 
finisce… ruba le mie!

5. Tell me about your 
target clientele.

We are aimed at women 
who do not want to 
compromise between the 
effectiveness of  a traditional 
anti-wrinkle cream (that 
contains man-made 
ingredients) and the benefits 
of  having a product with 
exclusively natural active 
ingredients.  This type of  
clientele has a good 
knowledge of  existing 
products on the market, 
and always looks for the 
best.  Even men will love 
TATCHme.  My husband, 
for example, uses the whole 
line of  products regularly 
and when he finishes 
them...he steals mine!

E’ tempo de rendere
il cliente libero
delle sue scelte”

It is about time to 
make customers free 
in their choices”

preferiamo
la qualità rispetto 
alla quantità”

we value
quality over
quantity”

6. Lei viene dal mondo della finanza, che rapporto c’è 
tra la finanza e la cosmetica? Sembrano due mondi cosi 
lontani…

Qualche anno fa, a Parigi, ho incontrato Aldo Belkouar, 
da quindici anni nel mondo della bellezza, come fotografo 
e direttore artistico delle principali aziende internazionali.  
Lui parlava della creazione del prodotto e delle campagne di 
marketing  in modo appassionato e coinvolgente. Mentre io 
delineavo una visione d’insieme dove emergevano chiaramente 
le logiche del mercato e le strategie delle aziende.  Ci siamo 
velocemente resi conto di come le sue e le mie competenze 
fossero complementari e, insieme, arrivassero a chiudere il 
cerchio. Dalla nostra cooperazione è nata TATCHme. 

7. Secondo lei la crisi nel lusso quanto tempo durerà? Il 
suo marchio ce la farà a sopravvivere?

Direi che il peggio sia ormai alle nostre spalle. Questa crisi ci 
ha insegnato a fare un pochino più attenzione, a comprare un 
prodotto in meno, a non consumare perché ci viende detto di 
farlo, ma a ben riflettere sui nostri acquisti preferendo la qualit‡ 
rispetto alla quantità.  La linea guida della nostra azienda è 
sempre stata quella di dare il giusto valore all’alta qualità. 

8. Dove posso trovare TATCHme?

All’estero, TATCHme è distribuito in department stores di 
alto livello negli USA, Canada e Australia (2009). A breve 
sarà disponibile anche nelle migliori profumerie italiane. 
TATCHme è lifestyle, la invito ad unirsi alla nostra community 
su internet  www.tatchme.com     Importanti novità  a breve… 

6. As you come from the world of finance, can you explain 
the link between finance and the beauty industry?  They 
seem like such distant worlds...

Some time ago, in Paris, I met Aldo Belkouar, who had fifteen 
years of  experience in the world of  beauty, as a photographer and 
also as the creative director of  major international companies. 
He talked of  creating a product and a marketing campaign in 
an involved and exciting way.  I outlined a picture where there 
clearly emerged the logic of  the market and the strategies of  
the many players.  We quickly became aware of  how his and 
my competences could compliment each others, and together, 
we could complete the circle.  It is from our cooperation that 
TATCHme was born.

7. In your opinion, how long will the crisis of the luxury 
industry last?  Will your brand be able to survive it?

Let’s say that the worse is already behind us.  This 
crisis has taught us to pay a bit more attention, to buy 
one product less, not to buy according to trends, to think 
about our purchases and to value quality over quantity.  
The mission of  our company is to give the right value to 
high quality.

8. Where can I find TATCHme?

On an international level, TATCHme is distributed in high-end 
department stores in the USA, Canada and Australia (2009).  
Soon, it will also be available in the best Italian perfumeries. 
TATCHme is lifestyle; join our community on the web at 
www.tatchme.com We will release soon exciting news very soon… 

A breve sarà 
disponibile anche
nelle migliori
profumerie Italiane”

Soon,it will also
he available in
the best Italian 
perfumeries”

Mariel Hemingway
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